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(D) A követválasztások feltünö élénk- 
séget költöttek a vidékeken, s azt hiszszük 
nem csalódunk azon tapasztalatunkban, hogy 
a törvényhatóságok lakóit nemzeti különbség 
nélkül vonták közelébb egymáshoz 

Nem csak az örvendeztet, hogy a ro- 
mán választókat derült arczczal látjuk a tricolor 
zászlók alatt szép egyetértésben a magyar 
választókkal; de általában ugy tapasztaljuk 
a vidéken, Hogy a mnép arcza derültebb, a 
ker- mogorva visszatartozkodás helyett, most 
bizalmasan köszönti az utasokat, nem gyü- 
lölt többé a nép előtt az ur csak azért, mert 
fölteszi róla, hogy magyar, nem félti az et- 
töl többé felszabadult birtokát, nem nemze- 
tiségét, mert a nyilvános bujtogatások nem 
széditik többé fejét; s azt kell hinnünk, söt 
többekkel találkozva némi positivitással is 

állithatjuk ,"hogy a román értelmiség egy ré- 
sze is helyet engedett szivében azon régibb 
alkotmány alapelvei iránti rokonszenveknek, 
mely nem időszaki politikai játékok által in- 
dokolt kegyelemből, hanem az időből nőtte 
ki magát, s a mely biztositani képes volt 
minden egyénnek, s az egyének tömegéből 
alakult nemzetiségeknek polgári jogait, azon 
mérvben, a mint az egyének a régi előjogok 
föltételei mellett az alkotmány sánczain be- 
lől állottak, és szintugy biztositani képes 
jövőre az összes nép, s e nép külön töme- 
geiből alakult nemzetiségek politikai s tár- 
sadalmi jogait, miután már ugy a törvény- 
hozás, mint a királyi ház többszörös bizto- 
sitásai által a vallás s nemzetiség különb- 
sége nélküli jogegyenlőség eszméje, politi- 
kai jövőnk sarkpontját, s a közös szabadság 
egyik főbiztositékát képezi. 

Ha a régi kiváltságok maradványai ál- 
lanak is még mint pusztán társadalmi fak- 
torok, politikai életünkben a jogegyenlőség 
állittatott a kiváltságok helyébe, s jövő po- 
litikánk kiindulási pontja nem lehet egyéb e 
jogegyenlőségnél, a mely valamint az egyéni, 
ugy a nemzetiségi kiváltságokat is kizárja. 

Tisztába kell jönnünk legelőbb is ez 
eszmével, hogy azon nagyobb és kisebb kér- 
dések irányában, a melyek a törvényhozási 
cselekvés terén fölmerülendők, józan itéletet 
hozhassunk: s tisztába kell jönni ez eszmé- 
vel a társnemzetiségeknek is, hogy ugy saját 
érvényöket ne az idők által tulszárnyalt nem- 
zetiségi kiváltságosságban, hanem egy közös 
haza politikai szabadságában törekedjenek 
biztositani, 

E tér az európai gyakorlat által is már 
szentesitett emberiségi elméleté, a világ-pol- 
gárzat e téren lelte fel haladási utját, rész- 
letes előjogok helyett a társadalom közös 
jogait, s benne az egyéni és társulati sza- 
badságot létesité; józan intézményekben tette 
le a közszabadság talapzatát, melyre minden 
egyén, minden kör, minden nemzet biztosan 
fektetheti le előhaladási törekvéseit. 

Ily irányban kell egy szabad és bol- 
dog hazát megalakitani, hogy azon szabad 
és boldog haza, mely ekkorig a választot- 
také volt, legyen most az összes népé, de 
meg kell fontolni, hogy a régi haza az uj 
hazát nem azért fogadta kebelére, hogy ő 
csak a lepke pupája gyanánt élettelen tömeg 
maradjon, hanem a közös szabadság elfoga- 
dása által ezen régi haza felfrisülni, meg- 
ifjadni, s erőben gyarapodni kivánt az ujabb 
tényezőiül elfogadott elemek által. 

Ha ezen elemek akár az előbbiek feletti 
uralomra törekednének, akár azokkal ellen- 
kező csoportozatokba oszolva a visszahatás 
sajnálatos politikáját akarnák üzni, a belvi- 
szály által csak a közös haza kifejlését s 
előhaladását gátolnák, s viszont nem kevésb- 
bé káros hatást gyakorolnának a hazára a 
régi elemek, ha az uj elemeket nem öszin- 
tén fogadták fel magok mellé, s az állam 
elrendezésénél a régi előjogok s kiváltságok 

chinai falait huznák magok, és mások közé 
a közös alkotmány sorompóin belől. 

Őszinteség s valódi hazafias akarat, s 
a kor eszméinek s kivánalmainak tisztult 
felfogása önkint elvezet minket azon elhatá- 
rozásokra, melyeket a közös egyetértés kö- 
vetel. 

Az a kérdés, ha tisztultak-e az eszmék 
ily irányban? Mi azt hiszszük, hogy igen! 
És e kijelentésünk talán csodálatosnak tetsz- 
hetik az olvasó közönség előtt éppen akkor, 

midőn a szász universitás feliratát hozzák 
lapunk hasábjai, mindamellett mi a haza 
általános közvéleményében az eszmék tisztu- 
lásának feltünő jeleire ismerünk. 

Világos kezd lenni, hogy a jelenlegi 
kormány nem akar játékot üzni a korona 
által kimondott eszmékkel; s miután Magyar- 
ország integritása s jogfolytonossága képezi 
a korona alapeszméinek, valamint életfeltéte- 
leinek is sarkpontját; a régi chaotikus za- 
var enyészni kezd, a sőtétben kapkodás ha- 

sard politikája hanyatlik; s a nemzetiségek- 
nek meg kell győzödniök, hogy a positiv 
törvény és történelem által kimért historiai 
területen belül kell existentiájuk s további 
kifejlődésük alapjait keresni; a mi pedig nem 
a belső viszály élesztése, nem a recriminatiok 
folytonossága, sem pedig a mások róvására 
nyert kegyelmi malasztok, hanem a haza és 
szabadság közössége, s a valódi és elfogu- 
latlan honpolgári kötelességek hű teljesitése 
által elérhető. 

Midőn a jelenlegi kormány gondot lát- 
szott arra forditani, hogy a zavart idéző 
bujtogatások által a köznép esze meg ne 
zavartassék, ezen eljárás kétségtelen hatását 
látjuk, azon derült és odaengedő magatartás- 
ban, a melyet a saját józan eszére hagyott 
nép éppen most. a legutóbbi választásoknál 
mindenütt kitüntet. 

Ezen joggyakorlatnál nem látjuk most 
a kászt és nemzetiségek közt azon szomori- 
tó fenyekedést, melyet a napi irodalom a 
néhány év előtti választásoknál indokolva 
jelzett, 

És mindamellett, hogy ma a választó- 
kat nem kecsegtetik a szegényebb osztá- 
lyok kapsiságát élesztő igéretekkel, azok, a 
kik a mostani választások physiognomiáját 
észlelték , ugy találták, hogy a választó nép- 
ség arcza derültebb mint az utóbbi választá- 
soknál, s egy, habár alaktalan, de biztató 

remény lengi át a nép kebelét; kezd biztos 
lenni az abban, hogy a mi törvény által ki- 
mondatott, a felszabadult birtok szabad bir- 
toklását, s a törvény előtti s a politikai 
szabadság élvezetébeni jogegyenlőséget soha 
sem fogja a magyar értelmiség meghábori- 
tani, vagy megröviditeni. 

Azon elv, melyet egykor Mátyás király 
a székely hemzetre nézve kimondott: „nec 
habet aliguis dominorum plus, nec servorum 
minus de libertatek most általános elv a ma- 
gyar királyság területén, melynek keretjén 
belül boldog és virágzó lehet minden egyén, 
minden család és minden nemzetiség. 

Mert egy ország alkotmányos szabad- 
sága a jog egyenlőség által hasonlatossá vá- 
lik a léghez és napsugárhoz, mely a csar- 

nokban és kunyhóban egyaránt egy és ugyanaz, 
s a mely szegényt és gazdagot, s magyart, 
németet, horvátot, románt s mindent, ki a ki- 
rályság területén belül lakik, eg gyenlőleg táp- 
lál, éltet és melegit. 

Feladatunk tehát az, hogy a hazát te- 
gyük boldoggá és szabaddá, s akkor bol- 
dogok és szabadok leszünk abban mind- 
nyájan. 

A szász nemzeti gyülés felirata ő 
Felségéhez. 

(Folytatás.) 

Áldozatkész s békülékeny szellemmel, a mint 

azt Felséged hü népeitől várja, a hün alázatos szász 

nemzet megemlékezve a Felséges császári ház irán- 

ti soha meg nem rendült hüsége és ragaszkodásá- 

ról a felhivást az uj pályán is érzelmei s meggyő- 

ződéséhez biven fogja követni. 
b De minél tisztább akarata, s minél öszintébb tö- 
rekvése, hogy elősegitse egy valódi, öszintén vett 
kiegyenlités müvét az ország nemzetiségei közt, va- 
lamint az egész birodalom királyságai és országai 

közt törvényes hatáskörükön belől: annál kevésbé 

lehet és szabad elodáznia azon kötelességet, me- 
lyet mindnyájunkra ró az igazság erkölcsi paran- 
csa, a kölcsönös bizalom ezen első feltétele. 

Ezen parancsnak engedelmeskedve, hazánkra, 
Erdélyre szoritkozunk, s különösen a szász föld 
(Sachsenland) népességének állása és jogi helyze- 
tére, mely népességet képviselni alkotmányszerüleg 
egyedül a szász nemzet universitása van hivatva 
és jogositva. 

Ezen teljesen törvényes és akokmányv állás- 

pontból bátrak vagyunk hasonló módon, valamint 

1862. márt. 29-ki legalázatosabb és legmagasb tet- 

széssel fogadott feliratunkban nyilatkozatainkat, ja- 
vaslátainkat és kéréseinket a szentséges trón lép- 
csőire tivateletteljevén letettük, ugy most is nyiltan 
leleplezni azon kételyeket (Bedenken) és aggodal- 
makat, melyeket bennünk felétreszteni alkalmas az 
1865. sept. 1-sőjéröl kelt legm. kir. letrat fogana- 
tositása, melyszerint uj alapon egy uj országgyülés 
bivatott össze, melynek egyedüli és kizárólagos tár- 
gya a Magyarország és Erdély egyesitéséről szóló 
1848 ki I. törvényezikk revisiója lenne a mindkét 
országra nézve közös érdeket illetőleg. 

Azon ténynyel szemben, miszerint az 1863. 
jul. 1-ére N. Szebenbe összehivott országgyülés, a 
királyi országgy. biztosnak 1864. oct. 14-ről kelt 
intézvénye szerint, az ujból összehivatás biztositása 
mellett csak elnapoltatott, már magában az is nyug- 
talanitó momentum gyanánt tünik fel, hogy nem vé- 
tetett tekintetbe az Erdély alkotmányában (191. 
VI, sz.) alapuló, s az 1863. april 21-ről kelt ideig- 
lenes országgyülési rendtartásba is felvett határo- 
zat, melyszerint az országgyülés a felhatalmazott 
kir. országgyülési biztos által nyilt ülésben nem zá- 
ratott be. 

Még mélyebb aggodalmat szül egy egészen uj 
országgyülésnek az 1791 iki tizenegyedik t. cz. ha- 
tározmányai szerinti összehivása, tekintve különösen 
az elibe tüzött tárgy nagy fontosságát. 

Nem tekintve azon legyőzhetlen nehézséget, 
melyszerint ezen törvényezikkhez képest az ország 
elismert nemzetei és egyházainak politikai jogegyen- 
lősége, melyre eleitől fogva suly fektettetett, alig 
lenne fenntartható, még azonkivül az a három : ma- 
gyar, székely, és szász rendi nemzetiség rendsze- 
rén, másfelől a nemesség tulnyomó politikai jogo- 
sultsága és uralmának eszméjén alapul. 

Ennélfogva nem csak a románok, mint egyen- 
jogositott nemzet, hanem az ország azon részeiben 
is, a hol nemesi birtok urbér-kötelezett jobbágyok- 
kal állott fenn, különösen a megyéken és székely- 
székekben, minden nem-nemesek tekintet nélkül 
nemzetiségükre az activ és passiv választási jegbél 
teljesen kizáratnak. 

Ezzel azonban a Felséged által ismételve biz- 
tositott, éveken át az állam-élet minden részeiben 
tényleg foganatositott és az 1863. october 26-diki 
czikkely által inmár a hazai törvénykönyvekbe is 
felvett s miuden nemzetiségek és a nép minden osz- 
tályai egyenlő jogosultságát és kötelezettségét illető 
alapelv nem egyeztethető. 

Való ugyan, hogy Felséged ama törvénynek 
a jelenkor jog-nézleteivel ellenkező szigorát enyhi- 
tendő az ország minden lakói iránti egyenlő atyai 
gondoskodásból a régebben politikailag nem jogo- 

sult nép osztályokat is ez országgyülésre való vá- 

lasztásokbani részesülésre jogosultaknak nyilvánitni 

méltóztatott; azonban ezen felállitott alapelv az 1791- 

diki XI, t. cz. határozatainak következetes fogana- 
tositásánál nem is tekintve azt, hogy ezen néposz- 
tályok mély szüksége, hogy egyenjogosultságukat 
ne mindenbai (jeweilig) engedmények tényéből, ha 
nem a törvény állandó biztositékából származtassák, 
se az elismert nemzetekre való vonatkozással, se 
egyes személyek irányában teljes módon nem vi 
hető át. 

A nemesség jogosultsága, hogy a megyéken 
és a székely székeken, mint olyan, a választási jo- 
got korlátlanul gyakorolhassa, mig a nem nemesek- 
re nézve az egész országban az adó-cenaus feltéte- 
lének teljesitése szabatik ki, a mi mindig csak 
egyenlően kötelezett állampolgárok irányábani egyen- 
lötlen kezelés marad, mely fájdalmasan éreztetik 
azon ténynyel szembe, hogy a nemesség kiváltsá- 
gos állása megszüntettetett s a nép minden osztá- 

lyai egyenlő jogosultsága és kötelezettségét illető 

alapelv törvény által is biztosittatott. 

Nem kevesebb aggodalmat szült a főadó le- 
vonása a megállapitott censusból, mely ugy a kir. 
leiratban, miáltal az országgyülés 1861. nov. 4-ére 
Károly Fehérvárra összehivatni rendeltetett, valamint 
az 1863. april 21-ki ideiglenes országgyülési rend- 
tartásban is számitásba vétetett. 

Ez által az ország hü lakóitól a választási jog, 
melyet ök már gyakoroltak, oly mértékben vonatik 

meg, hogy egész községekre nem jut egy választó, 
mig egy nemes, még ha semmi adót se fizet is, 

a választási jogot élvezi. 

Továbbá ugyanazon társadalmi állásu adófize- 
tök közt is oly aránytalanság idéztetik elő a foga- 

natositásnál, melyet a megállapitott census elve 

nem enged meg. Polgárok, a kik városokban lak- 
nak, a hol házosztályadó s személyes keresetadó 
magasabb osztályai állanak fenn, a választási jog- 
ból kizáratnak, noha magasabb adót fizetnek mint 
a vidéki lakók, a kiknek a mágállapított census 

választási jogot nyujt. 

Végül az 1791-diki XI. t. cz. határozatainak 
szigoru végrehajtása a polgári élet ama figyelemre 
méltó elemeit is mint papokat, tanárokat, iskola- 
tanitókat, ügyvédeket, müvészeket, mint olyanokat, 
alapelvileg kizárja a választási jogból, noha ezek 
már hivatásuknál fogva kétségtelenül a népesség 

legértelmesebb osztályaihoz tartoznak, és ezen mi- 
nőségükben a birodalom minden többi országaiban 
választási jogot élveznek. 

Még kevésbbé hozható összhangzásba e vi 
lasztási rend a szász székek- és vidőkekbelialg- 
állapotok és társadalmi viszonyokkal. 

Azon alapelvvel szemben, miszerint a régebbi 
alkotmányos viszonyok lennének kiindulásul veen- 
dök, már magában azon tény, hogy a választási 

rendtartások kiboecsátása mindig a szász nemzet 

belügye gyanánt tekintetett, alapos aggodalmak 
forrásául szolgál; mert az ország ezen részében is 

az országgyülési követek választása mindig csak 
a törvényes képviseletek által hajtatott végre; mig 
most közvetlen választók hozzájárulása folytán azon 
jogi egyenlőség, mely már századok óta minden 

szász intézmények alapjául szolgál, itt inkább mint 
bárhol az országban éppen azért rövidittetik meg, 
mivel ez itten a községnek egyáltalában minden 
önálló polgárait egyiránt körülölelé. 

Éppen ezért a szászföldön kivül is a közelgő 
országgyülésre nézve a választási jog kiterjesztése 

miatt kételyek és kérdezősködések támadtak, bizo- 
nyitványa annak, hogy az 1791-ki választó törvény, 

mivel az előhaladott jelenkor igényeivel nem egyez- 

tethető, egyáltalában semmi biztos alapot nem szol- 

gáltathat, 

gok elnökeire a választások elintézését illetőleg oly 

jogok ruháztattak át, melyek mindig az illető kép- 

viseletek hatáskörébe tartozók gyanánk tekintettek. 
Figyelembe véve mindezen nehézségeket, me- 

lyeknek sulya lényegesen növekedik, még azon 

észlelés által, hogy egy erdélyi országgyülés össze- 

hivása régebbi törvények határozmányainak alapján 
ez alkalommal is kivihetetlennek bizonyult be, meg- 
magyarázhatónak találtathatnék azon agyodálom, 

hogy a most összehivott or. 

azon megtámadhatlan állással, mely szükséges, 

hogy határozatainak s az ezzel összefüggésben levö 

törvények és államactáknak az egész országban 

mindenütt állandó elismertetés biztosittassék. 
S pedig az államjogi kérdések állandóságát 

igérő rendezése, ez a Felséged által kitüzött s a 

népesség minden észtályat által egyíraméi hőn ohaja 
tott czél. Modasas 

Ezen czél elérésére e hüűségesene legalázato- 

sabb nemzeti universitás nézetei szerint csak egy 

biztos ut volna található, u. m. kibocsátása egy az 

alkotmányos alapoknak s tényleges viszonyoknak 

megfelelő végleges törvénynek az országgyülés 
összeállitásáról, tagjai meghivása módjáról és azon 
alapelvekről, melyek a tárgyalások és 

hozatalok alkalmával szem előtt lennének tartandók. 

Ezen ut követése Felséged változhatlanul biz- 
tositott szándékainak, hogy az összbirodalom érde- 
keinek kétségtelen biztositéka oly alkotmányszert 

jogalapban adassék meg, mely erejét és jelentősé- 

gét a népek szabad részvétében találja fel, bizo- 
nyosan megfelelne s eleibe különös hehézségek nem 
is állanának, miután az 1863. julius 1-ére Nagy- 
Szebenbe üsszebívott országgyülés egy ide z zé 

kormány-előterjesztvény felett kevéssé 

rozatokat hozott s azokat 1864. oct. 1 
zatosabb feliratával legmagasb szentesit és végett 

fölterjesztette. 
Ezen határozatok legmagasb 

tővé tenné, hogy az országgyűlés 
igazság nénden igényeit kielé. 

választó-törvény alapján hivas 

vallani, hogy az ez alkalomma 

dő ügy rendkivüli s következm 
az ország önállóságát, hanem 
erdetlő fontossága kivánatoss 

össze. 

délyi rendek, 
mart. 30 ik és 

végitelo évben elő ner 
fontolásnak időt ne 

v 

ehez járul még, hogy a törvényhatósá- 



Vázlatok a szekely nemzet alkot- 
mányos életéből 

(Folytatás.) 

Minden, a székely nemzetet érdeklő törvény- 

czikkek között ezek, az 1562 ben Segesvártt ho- 

zott törvényczikkek, monnhatni a legnevezeteseb- 

bek levén, nem lesz talán fölösleges, ha egy kissé 

részletesen tárgyaljuk ezeket. S ezt annyival is in- 

kább szükségesnek látjuk, mert ezek által dönte- 

tének halomra a székelyek minden kiváltságai; 

ezek által határoztatik meg, hogy a felségsértés 

esetében a székelyek is veszithessék el jószágukat; 

a harmadik rend ezek által fosztaték meg szabad- 

ságától, s esék adó és tized alá, mig a főnépek és 

lófök nemesi rangjukat ezután is megtarták; a 

székelyek sóbányája, Parajd, ezek által nyilvánit- 

taték kincstárivá, és más számtalau hasonló jogok 

élvezetétől ezek által fosztatának meg; de lássuk 

maguknak a törvényczikkeknek némely ide vonatko- 

zó pontjait : 

„Nyilván vagyon — olvassuk ezekben min- 

deneknél az elmult napokban az székely község : 

Maros Vásárhelyen, Csik-, Gyergyó , Kézdi-, Sepsi-, 

Orbaiszékbeliek mi ellenünk és országunknak bé- 

kességes állapotja ellen, mely hirtelen megtámadást 

töttenek vala; ki ha Isten kegyelmességéből meg 

nem csendesül vala, félelmes vala, hogy orszá- 

gunkra nagy veszedelem következék, és a székely 

földe teljességgel el ne veszne, mely támadás meg- 

csendesitésének okáért tetszett vala nekünk és ta- 

nácsunkbeli uraknak és országbeli két nemzet hi- 

veinknek, hogy szent János havának huszadik nap- 

ján ide Segesvárra közönséges gyülést tennének, 

mely gyülésbe a székelységben levő főnépeket és 
lófőket fejenként, a község közül pedig minden 

székből 16 válogatott székelyeket örök hitetlenség- 
nek alatta hivatnánk, hogy megértvén a támadás- 
nak okait, a közönséges békességnek csendességgel 

való megmaradásáról végeznénk. Mely gyülésben, 
mikor a feljebb megmondott község közül a válasz- 

tott személyek jelen volnának, adtanak vala min- 
den székekről nekünk suplicatios levelet be, kikből 
értettük vala : hogy a sok nyomoruságok, két el- 
lenségek és erőszakok, kiket a főnépek a községen 

k miveltenek, a támadásnak okot adtak vala. Azért 

akarván efféle gonoszságnak okait eltávoztatni, hogy 

országunkban a közönséges békesség csendesség- 

gel megoltalmaztassék, a feljül megirt hiveinkkel a 
békességnek állapotját ilyen képpen rendeltetni vé- 

geztük. 
„Minthogy a székelyek, olvassuk tovább a tör- 

vényeikben, régi szabadságukban bizván, hogy ők 
jószágukat, örökségüket el nem vesztenék, a király 

méltósága ellen, és országunknak békességes álla- 

potja ellen sokszor feltámadának, és oly dolgokat 

merének sokszor kisérteni, kikből országunkra nagy 

romlás következett, azért, hogy minden efféle go- 
noszságnak és támadásnak okai közülünk kivettes- 
senek, végeztük : hogy ezután valamikor ök oly dol- 
gokban vétkeznének, kiből örök hitetlenség szokott 

következni, ök is azon képpen, mint a nemesség és 
országbeli több hiveink, örök hitetlenséggel büntet- 
tessenek, és mind fejeket, jószágokat és örökségö- 

ket elveszesszék, miképpen ez dologról más articu- 
lusok között országunkbeli hiveinknek közönség- 

végzéséről articulus vagyon. 

„A főnépek az ő főségökben és a lófejek az 
ö lóföségökben minden széken szabadon éljenek, 

ugy mint a nemesség az ő nemességökben, és a 
földön lakókat, kiket jó igazsággal birnak, ugy mint 
a nemesség birják az ő jobbágyukat, ök is jobbá- 
gyul birják, kik rovásnak idején az több község- 

gel együtt megrótassanak. 

A főnépek és lófök minden dézmának fizeté- 

séből kivétessenek, mint a nemesség; de ugy, hogy 
ök is lovakkal, pánczéllal, sisakkal, paizszsal, kop- 
jákkal hadakozóképen jó móddal készen legyenek 

mindenkor, ugy, hogy minden lófő az ő lófőségé- 
röl, az mi parancsolatunkra és országunk szüksé- 

gére, valamikor kelletendenek egy-egy lóval indul- 
hassanak.6 

És alább: „A székely község mi szabad bi- 
rodalmunk alatt legyen, kiket sem a fönépek, sem 
senki - akárkik legyenek - bántani ne merjék, 
sem semmi szolgálatra ne kényszeritsék öket. Ha 

kRkik a főnépek és lófők közül ez végzés ellen vét- 
keznének, a megbántott személyeknek dijokat meg- 

adják, kik az ő nyomoruságokat a királybiráknak 

megmondják, azok a mi Directorunknak hirré te- 

és ezeket a Director causarum törvényre mi 

előnkbe hivassa, kiket ha az törvény megsulyosit, 

azoknak dijaknak megfizetésére elvett marhájok 

visszadására, és személyekben való megbántások- 
nak elégtételére kényszerittessenek. 

kKHátjuk, hogy a közönséges békesség törvény- 
nek folytatása nélkül csendességben meg nem ma- 
radhat; végeztük azért : hogy minden székben, mind 
főszékben a mi királybiráink, székbirák és székü- 
löők minden tizenöt öt napon széket üljenek, tör- 
vényt szolgáltassanak , holott a királybirák, vagy 
mindketten, vagy egyik személy szerint tartózza- 

: 

nak jelen lenni; hogy pedig a törvénytétel méltó- 

ságosan és csendességgel legyen, minden széken 

tizenkét főszemélyek legyenek, törvényttudók, isten- 
félő jámborok a főnépek és lófők körül, kik meg- 
esküdjenek, hogy minden barátságot, gyülölséget, 
adományt és jutalmat hátravetvén, az peresek kö- 
zött igaz törvényt szolgáltatnak; kirekesztvén min- 
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deneket az törvénytevő helyről, az dolgokat csen- 
desen, Isten s igazság szerint és lelkiiameretok sz sze- 

rint megitélik.4 éFolytatjuk) 

x Követválasztási mozgalmak. 
Hosszu József programm beszéde 

kolozsmegyei választóihoz. 
Tisztelt barátaim! 

Önök tölem politikai programmot kivánnak 

hallani, s nem ok nélkül, mert követet választani, 

még pedig oly követet, ki utasitás nélkül fog az 

országgyülésre megjelenni, s kit visszabivni még 

akkor sem lehet, ha a közvélemény és törvény el- 

len nyilatkozik; egy ily követtőöl politikai programmot 
kérni nem csak helyes, de jogos is : azért igen is 

kész vagyok önöknek politikai programmomat, po- 

litikai hitemet megmondani; de mielőtt ezt tenném, 

engedjék meg nekem a multra egy rövid vissza- 
pillantást vetni. 

Hazánk alkotmánya ezredéves, hányszor nem 

volt ez az erőszak, hányszor a magán érdek ki- 

csinyes cselszővényei által megtámadva; de ezen 
megtámadások mindannyiszor szappan-buborék 
gyanánt megsemmisültek, mert az alkotmány védői 
nem kegyeleti tényekre, nem önkényszülte okleve. 

lekre: hanem ünnepélyes koronázási eskük által 
szentesitett két oldalu szerződésekre hivatkozva, azt 

mindig az óhajtott diadalra vezették; dicséretekre 
legyen mondva az alkotmány hőseinek, hogy min- 

dég a legnagyobb készséggel ragadták meg a ki- 

nálkozó alkalmat, az általuk imádott alkotmányt 

az idők szükségeihez idomitani, az idomitásnál csak 
a józan okosság belátása, nem pedig a tényleges 

hatalom parancsa szolgálván zsinormértékül; mely 
idomitásra szükség is volt, miután hazánk alkot- 

mánya, mint minden európai régibb alkotmány ki- 

váltságokon alapulva, a nem kiváltságosokat érez- 

hetőleg sujtolta, s az 1848-ki honatyáknak jutván 

azon szerencse, hogy kimondván az egyenjogusá- 

got a birtok- és hivatal-képességet nemzet- és val- 
lás különbség nélkül, a nép is, mely addig az al- 

kotmány jótéteményeitől el volt zárva, az alkotmány 

tagjává vált. Csak fájdalom, az 1848-diki szomoru 
események a bizalmat a magyar nemzet, mint té- 
nyező, és a többi nemzetiségek között megingatták, 
az alkotmányos életben, különösön pedig oly ország- 
ban, a melyet több nyelvü nemzetiségek lakják, az el- 

kerülhetetlenül szükséges egyetértést tökéletesen ve- 

szélyeztették. A mit látván a kormány és azonkivül 

téveszmékből kiindulva, magát jogosultnak tekin- 

tette az 1848-diki törvényeket nem csak 17 esz- 
tendőn át felfüggesztve tartani, hanem, mi több, az 

1848-iki erdélyi I. törvényczikket az erdélyi ország- 

gyülesen még revideáltatni kivánja. Habár a szo- 

ros törvényesség alapján erdélyi országgyülést a 

nélkül, hogy a jogfolytonosság meg ne tagadtatnék, 

összehivni lehetetlen; habár állami jogérzetünk az 

erdélyi országgyülésre való megjelenés által meg- 

sértetik, mindazonáltal ő Felsége, legkegyelmesebb 

urunk, atyai intézkedéseit fii engedelmességgel fo- 

gadva, én a folyó hó 19-ére Kolozsvárra összehitt 
erdélyi országgyülésre megjelenni késznek nyilat- 

kozom azért. Hogy egy feliratban ujból is kimond- 

juk, miszerint az 1848-iki I. törvényczikk épp oly 
sarkalatos törvény, mint az 1791-i törvényczikkek, 

és hogy ezen törvényczikk már az által, hogy az 
1848-iki pesti közös országgyülésre Erdély népei 

nemzetiség- és vallás különbség nélkül követeket 
választottak és azok a pesti országgyülésre megje- 

lentek, életbe is lépett: következöleg, hogy ezen 
törvényczikk revideálásának, ha már csakugyan ezen 
czikket revideálni kell, nem a kolozsvári, hanem a 
pesti közös országgyülésen van kelye. 

De más részről, minthogy a legszentebb tör- 
vény is csak akkor lehet állandó s az országra 

nézve boldogitó, ha azon törvény a hazában lakó 

vegyes ajku nemzetiségek szellemi és anyagi érde- 

keit egyformán védve, mindenki kész érte életét 

és vagyonát feláldozni; ez okból megmásolhatatlan 

akaratom, miszerint a feliratban határozottan ki- 
mondassék, hogy az Erdélyből Pestre felküldendő 

követek a pesti közgyülésen mindent el fognak kö- 
vetni arra, hogy a birodalmi közös ügyek elintézé- 
se, a koronázási hitlevél elkészitése előtt, a nem 
magyar nemzetiségek megnyugtatására, a jogegyen- 

löség alapján egy oly alaptörvény alkottassék, mely 
a nem magyar nemzetiségek, in specie a román 
nemzet nemzeti jogait, és ezekkel kapcsolatban a 
nem magyar nyelvek, in specie a román nyelvnek 

a magán- és közéletbeli szabad használatát bizto- 
sitsa. 

Ugyszintén mindent el fognak követni arra, 
hogy az 1848. magyarországi választási V. törvény- 

czikk Erdélyre is kiterjesztessék, nem különben 
arra is, hogy a felelős kormányi eszme a megye 

és városi önkormányzattal olyaténképp hozattassék 
összhangzásba, hogy a megyei és városi tisztvise- 

lők megválasztása jövöre nézve is a népképviselet 
nyomán összealakitandó megyei és városi közönség 

kezében maradjon; a birodalmi közügyek ugy ren- 
deztessenek, hogy a Sz. István koronájához tartozó 
országok felelős kormányi és törvényhozási függet- 
lensége és önállósága biztosittassék; az osztrák bi- 
rodalom nagyhatalmi állása s a sanctio pragmaticá- 
ban kimondott feloszthatatlansága és közvédelme 
épségben tartassék. 

A status adósságok , melyeknek kamatjai a 
directadókat fölemésztik, mikénti kifizetéséről a 

Lajthán tuli tartományokkal ugy egyezni ki, hogy 

azok a Lajthán inneni tartományokban és viszont 
valódi testvéreket, nem pedig ellenségeket találja- 
nak, s végül mindent el fognak követni arra, hogy 

az állam-háztartásban a kiadásokat a lehetőségig 

megkimélve, a nyomasztó directadók leszállittassa- 

nak, az ominosus indirect-adók pedig, mint alkot- 

mányunkba ütközők, tökéletesen eltöröltessenek, 

vagy legalább egy méltányosabb alap nyomán sze- 

dessenek fel; ugyszintén a közlekedési és oktatási 
hiányok kijavittassanak. 

Meglelet, hogy programmom nem fog min- 
denkinek tetszeni, de ez lévén meggyőzödésem, 
egyebet nem mondhatok, mit csak multam, jelenem 
és nemzetem érdekei megtagadásával teljesithetnék. 

Én uraim román vagyok és mint ilyen, ha- 

bár rám nézve a birodalom nagyhatalmi fényes 
állása, habár rám a közös hazám és annak alkot- 

mányos uton hozott törvényei „a legfőbb tör- 
vényű : a nemzetem szellemi és anyagi érdekeit 
szem elől el nem téveszthetem; ugyszintén mint oly 

román, ki nemzetem érdekeit lelkemből kivánom 

előmozditani, éppen a román nemzet érdekében 
nem egyezhetem belé abba, hogy a jogfolytonosság 

mellőztével octroyhoz hasonló törvények által biz- 

tosittassanak nemzeti jogaink, mert nem akarom 

nemzetemet ujból is annak kitéve látni, hogy a mi 

ma mint törvény hozatik, holnap mint nem alkot- 

mányos uton hozott surrogatum eldobassék. 
Imé uraim, ezek azon elvek, melyeket én 

minden erőmből kész vagyok védni; ha önök egy 

követtől nem kivánnak többet, akkor becses bizal- 

muk által megtisztelve érzem magam; ellen esetben 
méltóztassanak bizalmukkal más érdemesebbet meg- 

tisztelni. 

N.Enyed, nov. 13. A megyénk egyik vá- 

lasztókerülete folyó hó 11-én kezdett a követválasz- 
táshoz. Engedje röviden leirnom e pár napot, mely 

egy lépéssel közelebb vitt oly régen táplált édes 

reményeink teljesülése felé. 
A zalatbnai és topánfalvi szolgabirói járásból, 

melyek a megállitott rend szerint először jöttek vá- 

lasztásra, alig jelent meg 10 szavazó. Egyátalában 

román atyánkfiai határozatlansága, zsarnoki uralta- 

tása papjaitól és ugynevezett inteligenseitől legjob- 

ban itt tünt ki, ugyanis nagyon sok román szava- 

zó megigérte a szavazásbani részvételt, és csak 10- 

dik éjszakáján vett ellenkező rendelet nyomán, mint- 

hogy meg nem jelenésöket egyébnek tulajdonitni 

nem lehet, nem jöttek szavazni, sőt 11-én innen té- 

rittetett nehány haza: Nagyon sajnálatos és meg 

nem gondolt ezen eljárása nehány román urnak, kik 

bennünk legtisztább baráti érzelmeink nyilvánitása 
mellett sem biznak, kik az 1863-ki magyar politi- 

kát akarják követni; mert tettöknek biztos eredmé- 

nyét mennyiben nagyon alaptalan basis, melyre tá- 

maszkodnak, csak az illusiok honában láthatják biz- 

tositva. Mikor jön már el az idő, midőn egy hazá- 

nak fiai minden mellék-gondolat nélkül szeretettel 

fognak testvéri kezet!! Vajjon háromolna-e a román 

nemzetre szégyen, avagy baj, ha követnék azon ro- 

mán lelkész szavait, ki midőn e választáson kér- 

deztetett: kire szavaz, azt mondá : „B. Kemény Ist- 

vánra, azért, hogy a megye autonomiáját és jólé- 
tét védje. 

Tegnap délután Enyed városa zászlókkal és 
zenével jött szavazni, s teljesen kétségtelenné tette 

b. Kemény István követségét. Östve a nemes bárót 
fáklyás-zenével tistelte meg a város, a tanodai if- 

juság és választói. A megye részéről Árkosy Lajos 
alispán; román választók részéről Hajós István s. 
szolgabiró; a városrészéről P. Szathmári Károly hir- 
neves irónk; az ifjuság nevében Gyarmathy Soma 
jogtanár üdvözölték szeretett követünket. B. Kemény 
Iatván velős szavakban mondott e részvétért köszö- 
netet; politikai programmját is elmondotta, mely 
röviden e három szóba foglalható: törvényesség, 

jogfolytonosság, és loyalítás. Számos éljenzések közt 
vált el a tömeg szeretve tisztelt követétől, áldást 
kivánva munkálkodásaira. 

Ma folytattatott a szavazás azokkal, kik a teg- 
napi napról elkéstek. Az eredmény : báró Kemény 

István kapott 808 szavazatot, Boér János (román 
és a másik kerületben követjelölt), 64 sz. Axente 
Severu 14 sz. Árkosy Lajos 11 sz. Boér Ferencz, 

(volt kolozsmegyei administrator) 5 sz. Inezédi Sá- 
muel 1 sz. Gaetanu Nikolae 1 sz. Domnu Vicispan 

1 szavazatot. 

Mint bizonyost irhatom, hogy a mási keel 

letben Boér János (román) alispán lesz a követy 
Boér János ur már 1834-ben követ volt. 

Mint curiosumot irhatom, hogy környékünkön, 

kivált a választás megkezdése előtt való napokon, 
a nép félt a forrongásoktól, nem csak a magyarok, 

de a románok is. E hir egészen elcsendesült, s a 
kedélyek megnyugodtak; csak az a kár, hogy az 
ilyféle birek terjesztőit és kezdőit soha sem lehet 
megfogni, ugy hogy a kútforrásra vezessenek. y. 

Ilyefalva, nov. 11. Ilyefalva városa jogo- 

sult választói ma f. hó 11-én választák meg köve- 

teiket, az eredmény következő : 

Százharminczkét választó közül megjelent a 

választáson 115, kik közül 113 szavazott Székely 
Gergelyre, 111 Lukács Ferenczre. És igy Ilyefal- 
va városa képviselői Székely Gergely és Lukács 

Ferencz. r.l. 

Háromszék, nov. 10. Sepsi- és Miklósvár- 
székek követválasztása 8-, 9- és 10 kén folyt le, a 
szavazatok ifj, Berde Mózes és Székely Gergely 
közt oszlottak meg. Midőn e sorokat irom, még 
nehány szavazó hátra volt; de az eredmény. bizo- 

nyos. Berde Mózesre esett szavazatok száma meg- 

haladta az 1,300-at, Székely Gergely részére esett 

700 és nehány. 

Kézdi- és Orbaiszékben ifj. Berde Mózessel 
szemben Turi Gergely részére hajlott a többség, 

választás 8, 9. és 10-kén folyt Felső-Fejér hidvégi 
választó kerületében, mint biztos forrásból értesül- 

tem, Pócsa Ferencz mintegy 100 szavazattal lett 

a követ, a többi nehány szavazat megoszlott ifjabb 
Ládai és ifj. Bethlen Gábor gróf között, választás 
napja 9-dikén. S-Szt. György 9.kén b. Szentke- 
reszti Zsigmondot és Vajda Dánielt választotta. 

Nehány szavazatot Ryer Daczó János. r.1. 

CsikSomlyó, nov. A folyó hó 19-kére 
Kolozsvárra egybehivott országgyülésre küldendő kö- 
vetek választására a szavazók kerületenkénti szóza- 

tolás végett e folyó hó 6-, 7-, és 8-dik napjaira 

valának megbiva, s az első napon tartott bizottmá- 

nyi gyülésből kiküldött két szavazatszedő bizottság 

előtt a legszebb renddel véghezment szózatolásnak 

a következő eredménye lett: Mikó Mibály 2099, Mi- 
hály Gergely 2060 , Bocskor Mihály 66, Xantus 
János 43, stb. szavazatot nyertek; minek követ- 

keztéül Mikó Mihály, és Mihály Gergely, mint a 
kikben székünknek a szavazatok tulnyomó általá- 

nos többsége által nyilvánuló közbizalma öszponto- 
sult, követeknek harsány éljenzések között elismer- 

tettek, s a szokott megbizó levelekkel el is láttattak. 

Ebből könnyen átlátható, miként a Csikszék 
közvéleményének ily nagy öszhangzása az oka, hogy 

a mult bó 19-kén tartott értekezlet alkalmával a gr. 

Lázár Kálmán számos barátai önként vissza léptek. 
. 

Oláhfalu, nov. 10. Daczára a megbukott 

kormánytól ránk nehezedett egyének által elköve- 

tett cseleknek, követeinknek megválasztottuk 200 

szavazatból 194-el Gál Jánost, és Both Károlyt, pót- 

követül 168 szavazattal szentegyházas olábfalvi lel- 

készünket, Albert Mibályt, alkotmányos érzelmü, szép 

tudományu itju hazafit. 
Gál János, ki 1837 ótai királyi hivatalosi he- 

lyére ezen országgyülésre is meghivatott, azonnal 

felszólitotta pótkövetünket, bogy követi helyét fog- 

lalja el, hogy igy az alkotmányos országgyülési sza- 

vazatok közül egy se hiányozzék. 

Egy székely választó. 

Kolozsvármegyében magyar román és 

szász választók nagy egyetértéssel választák meg 

képviselőjüknek, Zeyk Károly, és Hoszszu József 

urakat. 

Dobokamegye felső-kerületében Pánczél- 
csehen a követválasztás tegnap folyt le, 1268 jo- 

gosult közül megjelent 827. Követ lett Ócsvai 

Ferencz 783 szavazattal. A választásnál a leg- 

nagyobb rend uralkodott, az értelmiség nagy szám- 

mal megjelent tagjai, magyarok ugy mint romá- 

nok mind Öcsvaira szavaztak, ki iránt folyvást 

a legőszintébb rokonszenv nyilvánittatott. S. J. 

Tordamegyében Tisza László és b. Hu- 

szár Károly választásánál hasonló egyértelmiség ural- 
kodott. 

Kolozsmegye követválasztása a legszebb 

renddel folyt le, román, szász és magyar válasz- 

tók saját nemzeti zászlóikkal szép rendben jöttek 

be, és nagy számmal, s egy értelemmel szavaztak 

Zeyk Károly és Hoszszu József urakra. Hoszszu a 
román népség kérésére beszédet tartott a román 

választókhoz, melyben megmagyarázza nekik, hogy 

a királyság közös alkotmányától várhatja üdvét a 

román nemzet. A választó nép örvendező arczczal 
járult a román követhez, s mindenike igyekezett 

azon szerencséhez jutni, hogy vele kezet szorithas- 
son. Hosszu ur politikai gondolkozásmódját mai 

számunkban közlött programmja illustrálja. 
Fogarasvidékről igen bonyolodott és 

zajos választásról értesit levelezőnk. Az ottani ro- 

mán bureaucratia hevesen lépett föl a nép előtt 

1848 ellen, s 1863 mellett Codru Dragusianul al- 

kapitány tünt ki heves utcza szónoklatai által. A 
választó román népség nyiltan kikelt a bureaucra- 

tia ellen, felhányta, hogy ök nem románok, hanem 

egy megbukott rendszernek szolgái, mely rendszer 
a népet koldusbotra juttatta. A szavazatszedők és 
nép közt csendőrök állottak, a Vajlán e hó 8-kán 
történt választásnál. A nép annyira kétkedett, hogy 

a bizottmány elnökének többször meg kelle a né- 
pet nyugtatnia , hogy szavazatát valóban beirják. A 

vajlai választásnál a követség felett gr. Teleki Sán- 

dor, és Antonelli román vikarius versenyeztek. A 
választás nincs befejezve, tény azonban, hogy gróf 
Teleki mellett állott a román választók többsége; 
de miután semmi ellenőrködés nem folyt, s erő- 
szakokról panaszkodnak ennek folytán a k. f. kor- 
mányszékhez panasz intéztetett ezen választás meg- 
semmisitése, s egy szabályos választás elintézése 

végett. 
A Háromszéki, KézdiOrbaiból ala- 

kitott felső-választó kerületben a követválasztás fo- 

lyó hó 8, 9, 10- és 11-kén lejárt a következő 

eredménynyel : Jogosult választó meghaladta az 
5,000-et abból megjelent 2964 választó, ebből sza- 

vazott : 1822 Turi Gergelyre. 1139 Berde Mózes-



re, s e szerint ezen kerület követe Turi Ger- 

gely. Részletesebben ezután, ha tért nyit becses 
lapjában. 0jtozi. 

Különfélék. 
T Mai számunk rajtunk kivül eső 

ok miatt késett 

,*, Tegnapelőtt városunkban azon rémbir kez- 
dett terjedni, hogy Torda városa lángban áll, erő- 

szakos gyujtások következtében, mely egyenesen 

politikai tüntetés az oláhság részéről. E hirrel szem- 

ben határozottan állithatjuk, hogy nem igaz Volt 
ugyan két égés, egyik keletkezett östve 6 óra tájt, 

a város legszélén Szind felől, de ez egy pecsenye- 

sütő gondatlanságából eredt. A másik égés reggel 

"2 három órakor kezdődött, az ugynevezett fiskus 

csürjénél, hol egy halom takarmány és gabnafélék 
gyultak meg, s fájdalom ezektöl még elégett egy 

szomszédos telek, s a széltől élesztve a messze szórt 
szikrák miatt egy közel levő ntczában egyenes szél- 

irányban még három ház. A körülmények valószi- 

nüséggel gyujtást gyanittatnak, de szinte bizonyos 

sággal lehet állitani, hogy egészen magán érdekü 

bosszu az izraelita haszonbérlő ellen, ki akkor éppen 

Kolozsvártt volt, s korántsem politikai tüntetés, mi- 
után a városon semmi mozgalom, semmi surlódás 

nem volt a választók között, hanem a legszebb rend- 

ben s egyértelmüleg szavazott magyar és oláh Ti- 

sza László és Huszárra. 

Az első égés alatt öt kisebb szalmásház ham- 

vadt el. A károsultak felsegéllésére azonnal egy ív 

indult meg, melyet a főispán br. Kemény György, 

b. Huszár Károly és Tisza László urak 25-25 
forinttal nyitottak meg, s eddig bizonyosan jóval 
tulhaladja a 100 forintot. 

„*. Ügyvéd Tompa Károly a napokban ve- 
zette oltárhoz Vizaknán Fremdel Ivánka kis- 
asszonyt. E családi ünnepélyt kétszeressé tette azon 

körülmény, hogy ugyanakkor tartá esküvőjét hely- 
beli ügyvéd Váradi György is Fremdel Atalá- 
val. A két testvért tehát két ügyvéd nyerte el, 

s igy állhatatosan hiszszük, hogy a boldog szülők- 
nek több ügyvédre csakugyan nem lesz szükségök ! 

a', Figyelmeztetjük a közönséget szinházunk 

jóbirü tánezmestere, Kajetán Lipótra, ki több 
mint 19 évig a legszebb sikerrel müködött Nagy- 

Váradon, hol bizonyosan sajnálják távoztát. Ajánl- 

kozik mindennemü társas tánczok betanitására, s 

azon esetben, ha társulatok alakulnának, kész üres 

óráiban szolgálatát felajánlani. Bővebb értesitést 
nyerhetni a szinház irodájában. 

— Figyelmeztetjük az olvasó közönséget, s 

kiválólag a hazai politikával foglalkozókat Sándor 

Józsefnek ,„Erdély Magyarország kiegészitő ré- 

sze" czimű munkájára, a mely külön kötetben meg- 

jelent, s a helybeli könyvárusoknál is kapható. E 

munkát Pfeifer adta ki Pesten, kiállitása csinos. 

Tartalma a következő : Bevezetés. 1) Az erdélyi 
részek viszonya Magyarországhoz a mohácsi vér- 

nap előtt. 2) Erdély egymaga sohasem vált el Ma- 
gyarországtól. 3) Miért nem egyesült Erdély 1848 

előtt ismét teljesen a királyság többi részeivel? 4) 
Erdely magyar államjelleme. 5) A szebeni gyülés 

előzményei. 6) A szebeni tart. gyülés összehivása. 
T) A tart. gyülési követválasztások. 8) A tart. gyü- 
lés tagjai. 99 A magyar képviselők magatartása. 

10) A tart. gyülés tárgyalásai. 11) Az eredmények. 

Zárszó. A fönebbi tartalom mutatja a munka kö- 

rét és irányát, s az iró éppen a maga idejében 

adta ki munkáját, midőn a képviseletre azon fel- 

adat vár, hogy az egyesületről hozott törvény fe- 

lett az ország törvényei s jog alapján mondja ki 

törvényes meggyözödését. 

a" Közelebbről Pesten a Deák-pártnak nagy 
értekezlete volt b. Eötvösnél, hol a következő pon- 
tokban egyeztek meg az első felirat tartalmára 

nézve : 1) A jogfolytonosság tényleges elismerésé- 

nek követelése. 2) Az ország integritásának hely- 

reállitása. 3) Felelős kormány kinevezése. 4) A vár- 
megyék ideiglenes helyreállitása az 1848-ki törvé- 
nyek alapján. 5) Az államszükséglet fedezésére szó- 
ló eszközök csak felelős kormánynak szavazandók 
meg. 
a Mint biztos hirt irhatjuk, hogy a már kü- 

szöbön levő országgyülésünk alkalmával a több hir- 

lapok által igen feldicsért orosz udvari bűvész, Becker 

tanár, az ugynevezett „északi büvész" városunkat 

meg fogja látogatni. Tanár Becker a közelebbi idők- 

ben Szt. Pétervárt tartott előadásokat az udvari 
szinházban, valamint a Moskaui nagy szinházban is, 

és azon szerencsében részesült, hogy a Szt. Péter- 

vári császári téli lakban, Sándor császár, a csá- 

szárnő és az egész udvari személyzet előtt két elő- 

adást rendezhetett, hol a czár kegyét anynyira meg- 
nyerte miszerént az „udvari büvészé czim és 
egy brilliántos gyürüvel ajándékozá meg. Beutazta 
a Kaukazust, a Fekete tenger mellékeit. Konstán- 

tinápolyban is tartott több előadást, ezek közül egyet 

a Sultán, egyet a háreme előtt, a mikor is a Sul- 
tán elismerése jeléül egy gyémántokkal ékitett órát 
ajándékozott neki. Most Erdélyt látogatja meg, és 
legközelebbröl, Kolozsvártt szándékszik büvészi elő- 
adásokat tartani. Vele útazik egy Leidesdorf nevü 
tanár, ki földtani és csillagászati képeket mutogat. 

a*. Éppen most érkezett meg Stein János 
könyvkereskedésébe a már is nagyhirre kapott 
aPosner leltára" czimt igen ügyesen s czél- 
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szerüen berendezett jegyző könyv, mely nélkü- 
lözhetetlen minden művelt emberre nézve, különö- 

sön ajánljuk a követ uraknak, kik benne megbe- 
csülhetetlen segédeszközt lelnek, egy vagy más meg- 
fejtendő kérdésekhez adatokat gyűjteni, például: a 
könyv minden felső lapján reá van nyomva ve- 
zérszó, egyes tárgyak s kutfő. Ha tehát 
valaki az adó kérdéséhez akar adatokat szerezni, 

a vezérszó alá oda irja: adó, az egyes tárgyak 
alá: a tárgy részletét melyről jegyzetet akar nyerni, 

végre a harmadik a kútfő rovat alá azon, könyvet, 

hirlapot, beszédet vagy röpiratot, a hol tárgyára vo- 

natkozó idézetet vagy törvény-ezikkelyt kap, igy 

például „Pesti Napló 18654 évfolyama, ez, s ez a 

száma vagy ez s ez röpiratban a 129. lapon. stb. 

Ezen az uton rendszeres munkát képes elő- 

állitani bár ki, mert mtve, értekezlete vagy beszé- 

déhez együtt lehetnek a jegyzetek, csak reájok kell 
nyitni, a helyett, hogy napokig, vagy hetekig ku- 
tatna utána. Ugyan ily uton tehetünk jegyzéseket 
bármely magán ügyünkben, utazás közben, legki- 

vált pedig országgyülés alatt, hol egyik törvény a 
másik után van idézve. 

Hosszasan tudnánk beszélni czélszerüsége mel- 
lett, de leginkább óhajtanók mentől nagyobb kör- 
beni elterjedését, hogy tapasztalat után gyöződjen 
meg mindenki előnyei- s czélszerüségéről. Ára na- 
gyon csinosan bekötve csak két forint o. é. 
. A magyar kir. testőrség visszaállitásáról 

legujabban ismét sokat beszélnek, miért is nem 
leend felesleges ez intézetre vonatkozólag pár ér- 
dekes történelmi vonást föleleveniteni. A magyar 
királyi nemes testörséget 1760 ban Mária Terézia 
alapitotta, az ország rendei tartották azt fenn, s a 
sereg kapitánya az ország zászlósainak egyike. A 
testőrök ifju nemesek valának Magyarországból, va- 
lamint a melléktartományokból, hadnagyi rangban 
álltak s nehány évi szolgálat után vagy a hadse- 
regnél, vagy Magyarország polgári hive talainál al- 
kalmaztattak. Pompás nemzeti egyenruhájuk ezüst- 
tel diszitett vörös dolmány és nadrágból állt, a ló 
czafrangja zöld volt, szintén ezüsttel himezve, és 
nagy ünnepélyek alkalmával tigris bört viseltek vál- 
laikon. A magyar testőrség részére a királynő ál- 
tal csupán e czélra megvett herczeg Trauthson féle 
palota a bécsi St. Ulrik külvárosban jelöltetett ki 
lakhelyül. E fényes testörség Pozsonban 1760. sept. 
23-kán tette le az esküt, s a következő oct. 1-jén 
Izabella pármai herezegnő, II. József császár meny- 
asszonyának megérkezésekor vonult ki ünnepélye- 
sen először. A daliás ifju alakok magas kócsagtol- 
las kalpagjaikban, tüzes magyar szürkéiken ülve, 
roppant hatást idéztek elő Bécsben. A drága-kő és 
gyöngy diszitmény, melyben herezeg Eszterházi 
Miklós udvari ünnepélyek alkalmával a csapat élén 

lovagolt, Európaszerte el lön hiresedve. Csak ma- 

gán a dolmányon több volt egy millió forint érté- 

kü drágaságnál. A testőrségben több jeles tudomá- 
nyos férfi is szolgált, igy például Barcsai Ábra- 
hám, Bánóczi Sándor, Bessenyei György, 
Kisfaludi Sándor és mások. 1848. sept. 11-kén 
a magyar testörség beadá lemondását s az épüle- 
tet előbb a cs. kir. csendőrség, később a cs. kir. 
hadparancsnokság foglalta el. 

Mig az előbb fennállt kötelezettség, mely 
szerint az utleveleket az austriai csász. birodalom 
bensejében is fel kellett mutatni s látomoztatni, 
1857-ben szüntettetett meg, s ettől kezdve a biro- 
dalomnak határaira szorittatott, ő Felsége legujab- 
ban helybenhagyni méltóztatott, hogy az utlevelek 
előmutatása s látomoztatása ezutánra a birodalom 
határain is megszüntetendő s ezen, valamint a köz- 
lekedést könnyitő, ugy gazdászati tekintetből is kö- 
vetkezményteljes intézkedés már legközelebb fog 
életbe lépni. 

Nyilvános köszönet. 
Miután az Alvincz-Zám közötti vasutvonal 

geologiai szerkezetének vizsgálatát, valamint e vo- 
nal közelében eső érdekesebb paleontologiai lelhe- 
lyek kutatását két havi idő alatt, az erdélyi orszá- 
gos muzeum érdekében befejeztem, szoros köteles- 
ségemnek tartom mind azon urak és hölgyeknek, 
kik törekvéseimben elősegitettek, e helyen is leg 
mélyebb köszönetemet és forró hálámat nyilvánitani. 
E számos egyén között különösön ki kell emelnem 
orvostudor Lészai Dániel urat egész családjával, 
továbbá dr. Szabó Ietván urat és Hunyadmegye 
nagyérdemü főispánja báró Nopcsa Ferencz ő mél- 
tóságát, kik vendégszeretetöken kivül nem csak 
mindent elkövettek a kirándulási szokott akadályok 
könnyitése- s elháritására, hanem muzeumunk gyüj- 
teményeit is becses ajándék-példányokkal gazdagi- 
tották. A hölgyek közül Torma Zsófia és Szabó 
TIstvánné urnők adományait kell leginkább megem- 
litenem. Ha ily tudományos férfiak és mivelt höl- 
gyek nyujtanak segédkezet, akkor lehetetlen, hogy 
a kitüzött czélt, óhajtott eredmény ne koszoruzza ! 

Azonban fájdalom, azt sem szabad elhallgat- 
nom, hogy nemes Alsó-Fehérmegye bizonyos mél- 
tóságos szolgabirája minden felkérésem és a le- 
endő költségek fedezésének biztositása mellett sem 
kivánt tervem kivitelének könnyitésére, hatalmában 
álló segitő eszközt nyujtani. 

Pávai Elek. 

G8) Nemzeti szinház. November 9.dikén 
n8Seridáné, Lange Aylicnak ügyesen seenirozott szép 

nyelven irt szinmüve, melynek egyik legfőbb hibája 
marad, hogy minden felvonásban ki ri a par force 

hatásvadászat. Ezuttal csak két alakjáról szólunk, 
s nehogy figyelmetleneknek látszassunk , kezdjük 
mindjárt Lukácsiné asszonyon, ki ez östve a da- 
rab egyik legtetszetősebb alakjában lépett fel elő- 

ször közönségünk előtt, hosszu idők eltelte után. 
Rövid észrevételünk az, hogy az érzelgés a szinész- 
nönél olyan, mint a szakács kezében a czukor, mig 

helyén használja izletes, de mihelyt tulmértéken 

megy, émelygőssé válik; el kell azonban is- 

mernünk Lukácsiné asszonyban annyit, hogy elég 

othonossággal mozog a szinpadon, s igen csinos 

alak. 

November 10.kén „Szép Marduisnő.4 

November 11-kén „Zsidó hölgyé, Fehérvári 
Mari a herczegnőt elragadó szépen éneklé, szinpa- 
dunkon legalább e szerep illetékesebb kezekben 

nem volt soha. Kocsis Irma k. a. a czimszerepben 

sikerrel müködött, s szorgalmának ma is elvitáz- 

hatlan jeleivel találkoztunk, mely a legszebb jövő- 

vel biztathatja közönségünket. Odrynak ma is sze- 

repe a legjobbak közé tartozván, csak dicsérettel 

emlékezhetünk meg róla, mint legtöbbször. Vajha 

leszokna végképpen a tremolozásról, mely bizonyo- 
san csak kárára esik szép rokonszenves hangjának. 
A mi Dallfi urat illeti, ma a szó szoros értelmében 

gyenge volt, hangján a folytonos rekettség uralko- 

dott, s helyenként e miatt kimerültnek látszott. A 
kik Dallfi urat teljes hangjával hallák, ez östve ba- 

josan ismertek volna reá. 

Politikai hirek. 
Franoziaország. Páris, nov. 8. A kül- 

ügyministeriumban az a nézet uralkodik, hogy 

Francziaország viszonylatai a külhatalmakhoz áta- 

lában véve még soha sem állottak oly jól, mint 

most, s tekintélye sem állott soha oly magas fokon 

mint jelenleg. Nevezetesen sikerült a mostani kor- 

mánynak eloszlatni azt a bizalmatlanságot, melyet 

mindenütt tápláltak Francziaország irányában, mig 

ellenben a többi hatalmak egymás közötti viszony- 
latai sok tekintetben feszültebbek. E szerint tehát 
Francziaország állapota, viszonylag véve a legjobb 

másokéhoz képest. Ezen nézetet a legfelsőbb körök- 
ben is osztják, s igyekezni fognak — ezen helyzet 
előnyeit nem koczkáztatni előrebatoló beavatkozások 
által, sőt ellenkezőleg — illendő visszatartózkodás 
mellett minden irányban biztositani. 

Guéroult (,„Opinion Nationale*) ismét felemliti 
eszméjét a porosz-franczia szövetség megkötését 
illetőleg. Azonban megmondja, hogy ez nem tör- 

ténhetnék meg elébb, mig Bismark Poroszország 

belviszonyait át nem alakitotta. Guéroult különben 

ma Bismarkot fél Cavournak nevezi. - Ugy látszik, 

hogy Napoleon herczeg kibékülése az udvarral nem 

sokára létre fog jönni. Ha igaz, hogy a császárné 

maga hitta meg Clotilde herezegnöt Compiegnebe, 

ugy minden a legjobb uton volna. Más részről ellen- 
ben azt beszélik, hogy a császár maga szándékoz- 

nék a kiállitási bizottmány elnökségét elfoglalni. 

Olaszország. Sella pénzügyér választóihoz 
tartott beszéde már is diplomatiai reclameokra adott 
alkalmat, érdekesnek találjuk ennek a külpolitikára 

mutatkozó részét közleni. Az olasz minister többek 
közt igy szólt: „1866 dik évi deczember hóban a 
francziák eltávozandók az ugynevezett Sz. Péter 

örökségéből, s mi kötelezzük magunkat, annak a 

mi területünkről való bárminemü megtámadtatását 

elháritani. Lelkiismeretes loyalitással fogjuk e kö- 
telezettségünket teljesiteni. Mindenkit lázadónak fo- 
gunk tekinteni, a ki a septemberi conventiót meg- 

sérteni akarná. A pápa világi batalmának saját 

erejére támaszkodással meg kell történni a kisér- 
letnek, még pedig ugy, hogy még csak árnyéka se 

forduljon elő a részünkrőli eröltetésnek. A romai 

kérdés nem olyan, melyet erőszakkal lehetne meg- 

oldani s nem is akarja azt Olaszország ily módon 

megoldani. – Olaszország meg akarja gyözni Eu- 

rópát s az egész világot a felől, miszerint nemzeti 
programmját tudja teljesiteni, s egyszersmind a ke- 

reszténység feje irányában vendégszeretetet is ké- 

pes gyakorolni. (Helyeslés.) Az nem szenved két- 
séget, hogy nehéz helyzettel küzködünk, de hát mi 
haszna lepleznök, rejtegetnök azt. Elég ámulást 

vethetünk magunknak szemünkre, melyek az ör- 

vény széléig vittek bennünket. Jó lesz tehát jövöre 
tisztábban látnunk. 

Még a velenczei kérdésről kel! hogy szóljunk. 
lÉn redm nézve ez is pénzügyi kérdés. Ezen kér- 

dést vagy háboru, vagy egyezség utján lehet csak 

megoldani, más módja nincs a megoldásnak. A há- 

boru vagy egyedül, vagy szövetségesekkel visel- 
hető. Az első esetben roppant pénzösszegek szük- 

ségesek és még nagyobb hitel, hogy pénzt kaphas- 
sunk; egyiknek sem vagyunk birtokában. De szö- 

vetségesek se találkoznak, ha nincs az ember jól 

ellátva maga részéről is pénzzel és katonákkal; 
más részt meg gyakran terhesebbek inkább, mint 
hasznosak a szövetségek. Ha mi támadtatunk meg, 
akkor ugy fogunk cselekedni, mint azok, a kik há- 
zukat, feleségöket s gyermekeiket védelmezik; de 

támadó háboru Veleneze ellen nem lehetséges a 
nélkül, hogy előre el legyünk dúsan látva pénzzel. 
Hogy a velenczei kérdés egyezkedés utján eldön- 

tessék, az még pár év előtt álmodozásnak látszott. 

Ezüst 107.2ő. Cs. kir. ara 

Most már nem tagadhatni, miszerint ide vonatko- 
zólag a közvélemény Németországban, sőt magá- 
ban Bécsben is jelentékeny haladást tett. A köze- 
lebbi napokban láttuk, hogy egy előkelő államfér- fintól, ki a elericalis párt fejének mondható, érde- 
kes munka jelent meg, melyben kimutatja, misze- 
rint Austria gyengeségének fő okául Velencze bir- 
toklása tekintendő, a mely semmi áron nem akar 
Austria alá tartozni. Ámde a kiegyezkedés lehetővé 
tételéhez szintén szükségesek az egyezség teljesit- 
hetését biztositó eszközök, ehez pedig mindenekelőtt 
megkivántatik, hogy Olaszország hitele minden két- 
ségen feljül álljon, Ha egyszer rendületlen az Olasz- 
ország pénzügyeiben vetett bizalom, akkor nem ma- 
rad el sokáig a lagunák városába bevonulásunk 
ideje. 

Németország. Berlin, nov. 8. Tegnap 
este megérkezett Bismark, ma a ministereket fo- 
gadta, azután a királyhoz ment. A „Prov. Corr.4 
Poroszországnak a nemzeti egylet irányábani vi- 
szonylatáról szólván, mellőzi a dolgot, a mennyi- 
ben rendszabályozások czéloztatnak. Kiemeli, hogy 
a nemzeti egylet czéljai soha se voltak Porosz- 
országéi is. Poroszország mindenkor visszautasitja 
magától Németország vezetését, ugy a mint azt a 
nemzeti egylet értelmezi, mivel az Poroszország 
elbukását föltételezné A nemzeti egylet s az egy- 
letieskedés ellen czélzó netaláni elhatározásoknak 
semmi köze Poroszországnak a hbgségek ügyébeni 
óhajtásaival, A közép államoknak a szövetséggyülé- 
sen megujitott eljárása - mond a „Corr.4 — sike- 
retlen lesz, mint az előbbi volt, mert a megoldás 
most jobban függ Austria és Poroszország egyet- 
értésétől, miot bár mikor. 

É-Amerika. Philadelphiában az amerikai 
fenianusok nem rég congressust tartottak, Ámbár a 
tanácskozások titokban tartattak , egyetmást mégis 
megtudott a közönség. Több amerikai tábornok 
egyenruhában vett részt a tanácskozásokban. Az 
Unio minden részeiből jelentek meg küldöttségek; 
csak a kath. papság nem volt képviselve. A con- 
gressus negyedik ülésében Mr. Mechan, a feniek 
egyik vezére, ki épp most tért vissza Irhonból, 
egy tudósitást olvasott fel, melyben hirül adatik, 
hogy daczára az angol kormány szigoru rendsza- 
bályainak, minden kivánságuk szerint megyen. 
Ezen tudósitás lelkesült fogadtatásra talált. Az elnök 
inditványára elhatároztatott, hogy a tanácskozások 
nem vétetnek jegyzőkönyvre, nehogy abból az 

ellenség értesüléseket szerezhessen. Több amerikai 

tiszt felajánlotta szolgálatát. A feniánismus e con- 

gressuson az amerikai köztársaság mintájára ujra 

szerveztetett. egsánlováta 

Ujabb. A „Nat. Ztgé-nak irják: Azon 
ujra felmerülő hirek, hogy a herczegségek 
kérdésébeni definitivum iránt ujra megkezdet- 
tek az alkudozások Poroszországgal, alapta- 
lanok. Itt okvetetlen be fogják várni a ber- 
lini kabinet nyilatkozatait, ugy hogy az lesz 
kénytelen a kezdeményező lépést megtenni. 
Elvileg itt semmi ellenvetésre se gondolnak 
a bgségeknek Poroszországba kebeleztetése 
ellen, föltéve, hogy ha Poroszország elhatá- 
rozza magát területi kielégités adására. 
Azt, hogy Poroszország biztositsa Austria 
nem német birtokait, nem fogják töle kiván- 
ni, meg lévén róla gyözödve, hogy azt Po- 
roszország megtagadná, — noha vannak olyan 
befolyásos személyek Berlinben, kik az en 
alapon kötendő egyezséget lehetségesnek tart- 
ják és pártolják is. Hanem ezen párt oly 
feltünő kisebbségben van, hogy nézetei s 
törekvései alig birnak nyomatékkal, arra [ 
dig legkevésbbé képes, hogy Austriának oly 
biztositékot nyujtson, a melyhez az fogóz- 
hatnék. Pénzbeli kielégitésről pedig itt már 
azért sem akarnak semmit tudni, mivel tart- 
nak a zajtól, melyet az efféle intézkedés 
miatt Európa ütne. rév oros 

A ,„Köln. Ztg.-nak irják : Nardin 
még egy más titokszerü személyisége 
vettek itt észre a napokban. Ez e 
czia szerzetes, kit Rómában a ,franczi 
vetség theologusának* neveznek. Félhivatalos 
tárgyalásra e követségi theologus sokkal al- 
kalmasabb lenne Nardinál, miután bé ülé 

keny érzelmű és a franczia diplomatia né 
zeteinek javára dolgozik. Épp ezért azonba 
nehezen lesznek iránta nagy bizalom 
vatikánban. – Montebello táborno 
ják, tegnap szintén magán kih 
a királynál. A ministerelnök 
bornok előtt egy megleh 

kölcsön 85.50. 
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lolozsvári vas és érez- öntődéje. 
Van szer. a külmonostorutczában 69. szám alatt berendezett Vas- 

öntönémet m kölia Revelnébe ajánlani, s felvállalok öntés végett min 

dennemü vas- és érez- munkákat, nevezetesen : 

Géprészeket Ssiremlékeket temetőkbe. 
Szjj és fogas kerekeket. : Kapu bálvány védöőket. 

Vízvezető vas csöveket. Iámpa oszlopokat. 

Tüűz rostélyokat. Vaskeritéseket. 

Vas lemenzéket tüzhelyekbe. Angol kávéörlöket. 

Retortákat Szeszgyárokba. Csiga grádicsokat. 

Kocsitengelyeket vagyis puskákat. Ércz- Lagerokat vagyis perselyeket. 

A vas- és ércz- öntésben szerzett sok évi tapasztalataimnál fogva biztosithatom 

a t. ez. közönséget, hogy az öntödémből kikerült vas munkákkal, azok ! tisztaságát, 

finomságát és tartósságát tekintve, sem Erdély sem Magyarország vashámorai nem 

érközhetnek. 
ár A megrendeléseknek, akár személyesen, akár levél utján történjék, gyors és 

pontos telyesitéseért kezeskedem a lehető legolcsóbb árak mellett. 

Kol ártt, november hóban 1865. 

elazsratk RINDT KÁROLY, vas öntő. 

G 
Alólirt ujból is ajánlja a nagy érdemü közönségnek mindennemü 

szűcs készitményekkel dúsan ellátott 

HE A Hi T A Nt A T 
u. m. férfi városi és utazó Bundáit, Buda és Sebastopol- 
kát, országgyülési díiszmentéket, melyek elkésziítését a leg- 
rövidebb időre fel is válalja, kalpagok és többféle formáju és 
minőségü sapkákat és más czikkeket, továbbá: mindennemü 
női Bundáit a legjobb izléssel elkészitve mind kelmére, mind prém 
és béllésre nézve; különösen figyelembe ajánlja a csak egyedül 
nálla találtató amerikai nyest bőreit, melyek minthogy több szin- 4 
ben fordulnak elő, mind béllésnek, mind prémnek használhatók, 
oly könnyü és oly tartósak, hogy a róka-béllést mind könnyüségre, 
mind tartósságra nézve jóval felyülmulja. 

PROHACZKY JAÁNOS, szűcs-mester 
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19árhiüi 
mely a párisi műkiállitáson arany-érmet nyert. 

Középponti raktára a ,Gólyához" czimzett gyógyszertár Bécsben, és egye- 
dül az alább megnevezett raktárakban kaphato. 

1865. 

Figyelmeztetés. Miután tapasztaltam, hogy az ugynevezett Seidlitz-por ! 
z utmutatásokkal árultatuék, melyek szóról szóra az enyim 

- szerint utánozva, a közönség csalódására, még saját név- 

aláirásomat is viselik, s ily módon azok külsőjökről / 

itélve saját gyártmányaimmal könnyen felcserélhetők lé- 
vén, bátor vagyok azért ezen hamisitások ellenébe óvá- 
sul mindenkit azon megjegyzéssel figyelmeztetni, ai- 

szerint az ilynemü szereknek megkülönböztetése végett, minden általam készitett skatulya 
Seidlitz-por saját óvó bélyegemmel vanellátva, s minden egyes por-adagot magába 

foglaló fehér papiroson ezen esmertetőjegy „Moll Seidlitz-pora" (Molls Seid- 
litz-Pulver) viznyomáson látható. 

Ára egy bépecsételt eredeti skatulyának I ft 25 kr. oszt. ért. 
Használati utasitással minden nyelven. 

E porok számtalan, rendkivüli eselben bebizonyult gyógyhatásuknál fogva minden 
eddigelő ismert házi gyógyszerek közt bizonnyára a legelső helyre méltatandók. A csá- 
szári nagy birodalom minden részeiből hozzánk beküldőött több ezernyi hálairat részletes 
bizonyitványul szolgál, hogy azok rögzőtt dugulás , emésztetlenség és gyomorégés , o- 
vábbá görcsök, vesebetegség, idegbaj, szivdobogás, ideges föfajás, vértorlódás, kösz- 
vényszerű tagfaájdalom, s végül hysteria, hypochondria, tartós hányási inger stb. esetei- 
ben a legjobb eredménynyel használtattak, s a legtartamosb gyógyeredményt vivtak ki 
Ezen, már nagy csomaggá nött levelezés számtalan bizonyitványait tartalmazza azon szen- 
vedőknek, a kik gyakran, miután az allopathiai és vizgyógymódot hasztalan használták 
ezen egyszerű házi szerhez folyamodtak és egésségükel egyszerre és állandóan viszsza- 
nyerték. Ezen elismerési iratokban a nép majd minden osztálya u. m. tanitók, kereskedők, 
kézmüvesek, művészek, mezei gazdák, tanárok, hivatalnokok, katonák, sőt gyógyszeré- 
szek és orvosok is, valamint több oly mindkét nemből való egyének képviselvék, a kik- 
nél azelőtt a leghiresebb gyógyforrások a legkisebb könynyebbülést se idézték elő és a kik 
csupán a valódi Seidlitz Porok rendszeres használata által lettek tökéletesen egészségesek. 

Valódi minőségben kapható csupán csak 
Kolozsvártt: RITTER Tr. özvegye gyógysz. Továbbá Beszterczén: 

Szongot György. Brassóban: Jekelius F. Fogaras: J. B. Gschader. M.-Vásár-. 
helytt: Bucher M. és Burdats A. N.-Bányán: Haracsek. Na gy-Károlyban 
Schöberl. Nagy-Szebenben: Müller gyógyszerész N. Váradon: Jánky Antal. Se- 
gesvártt: Misselbacher. Szász Régen: Waechner é Schinker. Szászsebesen: 
Binder F. gyógysz. Szent-Ágothán: Knall K gyógyszerész. Szerdahel ytt: 
Schimert F. gyógyszerész. Zalathnán: Mégay G. A. gyógysz. Zilahon Har- 
math S. F. 

A fennebbi czégeknél létezik még ezeken kivül a 

morvegiai . Hergemé városból való 
et valódi 

OTSCMNÁJáLZSIROL3 
raktárais. 

obb üvegnek 1 frt. 830 kr. egy kisebbnek 1 frt. o. é. 
el vannak látva védmárkommal és kimeritő használati utasitással. 

Ezaz egyetlen faj, mely minden töltés előtt vegytanil izsgáltati i gytanilag megvizsgáltatik és czin- 
kupakkal elzárt üvegekben küldetik el. - Ezen legtisztább és leghatályosbb májhalzsir faj a dorschhalaknak leggondosab és egyátalában semmi végytani b egybegyüjtése és kivilágositása által van megnyerve, és kezelés alá nem vonatott, hanem a bepecsétel üvegekben levő folyadék egészen épen és azon álHapoban vam pukont az nl kket a természet altal nyujtatott. - E 
alódt Dorsch-májhalzsirolaj Europának minden orvosi tekintélye által mint legjelesbb gyógyszer a melli- és tüdöőbajokban. serophulus és rachitis, höse- 
vény és ecsuz, idült bőrkiütes, szemgyuladaás. ideg- és több más bajokban legsikeresebben alkalmaztatik. 

gyógyszerész Bécsben, 

mely 15 évtől fogva tüzoltó vizipuskákat, szivattyukat és decimal mérlegeket készit, 

Veder tartalom 0 2 6 s10 

ATr oszt. ért. frt 25 60 80 1850 450 500 800 1000 
A törvényes és szilárd decimal mérlegek árai: 

Erő mázsákban [1/, 1 2 3 5 8 10 15 25 40 

sSulynélkültrto.é.14 10 18 21 25 30 37 A6 60 30 
Sallyal frt o. é. (185 18 21 20 327 40 4s C0 86 122 

Stein Jánosnál s általa minden könyvkereskedésben kapható 

ö 
e-3) (337) 

é Ditmár R. lámpa ratára 
Csapó sámndormal Háolozsvár 

Tag- Petroleum-lámpák = 
legujabb szerkezetü s legcsinosabb formáju ugynevezett 

mus- Moderaleur lámpák = 
porcellán és bronceból. 

T Függó lámpák lermek és éltermekbe. 
(tetszés szerint Moderateur-lámpáknak, vagy gyértyákhoz alkalmazhatók.) 

Továbbá: minden faju lámpákhoz való üvegtekék, cylinder- 
üvegek, s valódi amerikai Phoenix-lámpa belek. Seholt sem kap- 
hatók olcsóbb árban mit. CCSAPOÓ SÁNDORnál 

Mindennemü = 
.. 1 1 e L 

re Tüzoltó viízipuskák, 
kerti vizipuskák , tüzoltó-szerek , házi kútak, nyomtató, bor-, sör-, juhmosási, rét-meg- 
öntözési és ganéjlé szivattyuk, borprés, szölöcsiptető, vas eszterga, decimal és centi- 

mal mérlegek készen találtatnak a gépgyárban 

HOFFMANN J. B nél dohányutcza 11 sz. Pesten, 

melyek kiállitásoknál a nagy ezüst éremmel tiszteltettek meg. 
A vízipuskák árai 3 vederig, 6—12 vederig 

kézi targonczák szekér vizipuskák 
12 

Az öntött vasból készült közönséges nemü házi kutaknak árai: 
Kut mélysége ölekben / 1 2 3 4 ö 6 

Teljes kutak frt o.é 55 65 75 85 95 105 
A bővebb folyó árak ábrákkal a Képes naptár és Pesti Lloyd naptárban talál- 

hatók és kivánságra el is küldetnek. (144) 16/, (10-*) 

VIGJFEHN 
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HHmáanyááar 
Erdély legujabb jogtörténelméhez. 

1848-1865. 
Összeszedte SÁNDOR JÓZSEF. Ára 2 frt o. ért. 

Postán megrendelt példányért fuvarlevélre megkivántató bélyeg- és 
pakolásért még 10 kr melléklendő. 

OLOZSVÁRI NÉPES VIGYMPTÁl 

Vadrózsák, Székely Népköltési 
Gyüjtemény. Szerkeszti Kríza 
János I-ső kötet 2 frt 50 kr. 

Az északi fény. Regény 3 kötet- 
ben, irta Dózsa Dániel. Ára 3 frt. 

Utazás keleten. Irta b. Orbán Ba- 
lázs. 6 kötet. Egy kötet ára 1 frt. 

Szavalmányok növendék leányok 
számára. Összeállitá Réthi Lajos. 
Ára 80 kr. 

Utirajzok. Irta Zombori Gedő. 
I-ső kötet: Magyarország, Au- 
stria, Morva és Csehország , Német- 

ország, Holland, Belgaföld, Angol- 
ország. 

II-k kötet: Francziaország, Schweiz, 
Savoya és schweitzi határhegyek , 
Olaszország, Krajna , Karantán és 
Steierország. A két kötet ára 2 frt. 

Csik, Gyergyőó és Kászon mult- 
ja, jelene. Átalános és részletes osz- 
tályokban. 3 földábrával és egy má- 
solati táblával. Irta Kisbaczoni Benkő 
Károly. Egy kötet. Ára 1 frt. 

Erdélyország Statistikája. Irta 
Köváry László. Első kötet. 
Ára 1 frt. 

Vas Gereben Dixi. Korrajz. Két 
kötet 2 frt. 

Thierry A. Attila, Attila fiai 
és utódai történelme a magyarok 
Európába telepedéséig. Forditotta 
Szabó Károly. 3-dik kiadás. Első 
füzet. Ára 1 frt. 

Thiers A. Első Napoleon trón- 
lemondása. Elba-sziget. Visszatérés. 
Forditotta Kecskeméty A. Ára 2 fit. 

– — Vaterloo. Ára 2 frt. 
– — I. Napoleon Szt.-Ilona szigetén. 
Ara d írt 20 kr. 

Szalay László. Adalékok a magyar 
nemzet történetéhez a 16-dik század- 
ban. Ára 1 frt 20 kr. 
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Nirdeimmény. 
HEY VILMOS zongorakészitő 

Bécsből ideérkezett s tudatja a t. cz. 
közönséggel, hogy ittléte alatt min- 
den megkivántató zongora igazitást 
és hangolást elválal. 

Ugy saját gyárából uj zongorák 
itt eladók. Értekezhetni búzautcza 120. 
szám alatt. 1866-dik évre 

Szerkeszti K. PAPP MIKLÓS. 
II-dik ÉVFOLYAM. 

Ára e terjedelmes naptárnak csak 1 forint. 
Postán megrendelt példányért fuvarlevélre megkivántató bélyeg- és 

pakolásért még 10 kr melléklendő. 

A legkitünőbb irói erők közreműködése mellett szerkesztett naptárt 
legjobban fogja ajánlani maga a tartalom: 

I. NAPTÁR RÉSZ. Dózsa Ulek életrajza. II. SZÉPIRODÁLOM ÉS TŐRTÉNELEM: 1. Pál- 
beli szép Antal (Ó székely ballada) közli Vas Tamás. 2. Egy év mulva. (Beszély) Balázs Sándor. 
3. Édes kedves feleségem! (Költemény) Szász Károly. 4. „Az enyedi nagy romláss 1704-ben (Törté- 
neti tanulmány) P. Szathmári Károlytól. 5. Debrek oktober 25-én 1863. (Költemény) lzidora. 
é. Bethlen Gábor és a protestáns szővetség. (Tőrténeti tanulmány) Szilágyi Sándortól. 7. Ember 
életének szentül való folytatására intő magyar versek (nyelvészeti emlék Cserey Mihálytól 1709- 
ből) közli Kriza János. 8, Más szép intések (Csereitől 1709.) közli Kriza János. 9. Magyarhoni 
emlékek külföldön. Közli Miksa György. 10. A székelyekhez. (Költemény) Losonczy Lászlótól. 
11. Várhegy, a feketeügy jobb partján. (utazási leirás) képpel B. Orbán Balázstól. 12. Népdalok. 
Vas Tamástól. 13. Népdalok, Közli Kriza János. 14. A párizsi nagy opera szinház történeti em- 
lékei, francziából). 15. A torzképész, (Költemény) Dó zsa Dánieltől. 16. lérdély országos fegyházai 
a.) Szamosujvár. b.) Nagy Enyed (történeti s statistikai közlemény) Hajós Jánostól 17. A menyasszony 
(Költemény) Medgyes Lajostól. 18. Egy rejtélyes gyilkosság, (Elbeszélés) Henri Rivierétől. 
19. Ámitod hát?, .... (Költemény) Hilártól. 20. Hazai képek: a.) A stjokai fűrdő. b.) A sátor. c.) 
Poduroji. Pataki Ferencztől. 21. Rouget de Lisle és a Marseillaise, (Történeti tanulmány) Papp 
Mártontól 22. Poharazás közben (Költemény) Mentovich Mereneztől. 23. Gunyvers 1676 (nyel- 
vészeti emlék) A szegény Kevély asszonyokrul és udva ippés leányokat, Torma Károly. 24. Bar- 
csai (Ó székely ballada) Közli Vas Tamás. 25. [A dévai mezőn a Horákkal történt csatáknak rövid 
de igaz leirása (történeti czikk.) 25. lEgy régi ének. Közli Kriza János. 26. Gyász-beszéd (Satyra) 
Hóry Farkastól. 27. Egy chinai mandarin esete (Humoresk) Jónástól. 28 Curiosumok régi jó 
világból. a.) A római bál Gyaluban, vagy Belvidere. b) Egy marquer ujévi kivánsága 1825-ben 

III. TERMÉSZETTUDOMÁNY. 29. Azősember. Sámi Lászlótól. 30. A brasiliai forró növény 
őv s annak aestheti nővényzeti szempontból. Egy erdélyi természet buvártól 31. A sirály 
(Természet tudomár rajz) Gr. Lázár Kálmántól. 32. A Sókról. Gr. Eszterházy Kálmántol. 
33. Á pók és művészete (képpel) Herman Ottotól. 

TV. IPAR és KERESKEDELEM. 34. Forradalmunk egyik utó fájdalma. Gr. Bánffy Bélától 
35. Nemzetgazdászatunk hátramaradásának némely okai. Sándor Józseftől. 

V. MEZEI és KERTI-GAZDASÁG 36. A legelő váltógazdaság fontossága hazánkban, idősb gr. 
Teleki Domokostól 37. Gyakorlati észrevételek az erdő ültetés körül Tisza Lászlótól 38. A 
mezei gazda. 39. Állat nővény trágya. A ntás. 40. A szántás ideje. 41. A szántás mennyisége s an- 
nak s . 42. A szántás módja. szántás mélysége s barázdák szélessége. 44. A különbféle szántó- 

tek kapálás s aratá. rül, 55. Kerti gazdaság. 56. Mivelési váltó rendszer. 57. A melegágy vagy 
űzde: 58. Melegágyak készitése . 59 A káposzta különbféle ajai. 60. A jó káposzta mag. 91. Az ülte- 

tés kezelése. 62. Petrezselem, és zeller. 63. Az uborka 64. Sárgadinnye. 65. Diszkertészet. 66. Vi- 

rágoskert. különbség az egyszerü és teljes virágok között. 67. Mi hat a teljesedésre s miképpen lehet 
azt előmozditani? 68. Párositás, fajnemesités, teljesités és ujfajitás tekintetéből. 69. Magvetés. 70. Az 

ültetés. 71. Az egy nyári virág növények sorozata. 73. 
VI. STATISTiIKAI ADÁTOK. 73. Erdé artomány gyülési statistika 1863-1864. Nagy-Szeben- 

ben. (Közli M. Sándor.) a) Teljhatalmu királyi biztos. b) A tartomány gyülés tagjai.- c). Magyar tör- 
vényhatóságok követei. d) Székely ek követei. e) Kirá di törvényhatóságok. 1) Egygyes községek 
követei. g) A magyar és székely követek ismételt választ stb. 74. Vegyes statistikai adatok. 
Gámán Zsigmondtól. a) Terület. b) Népesség. c) ás. d) Politikat közigazgatás: e) Rendőrség. 
f) Közvetlen adók. g) Posták. h) Közigazgatósági hivatalok. i) Törvénykezési hivatalok. j) Pénzügymi- 

niszterium k) Kereskedelmi-miniszterium. 1) Polgári perek. m) Bünvádi esetek. n) Hadsereg. o) Tanügy. 

p) Földmivelés és ipar. a) Bányászat. r) Állambevételek és kiadások. s) Fogyasztási adó. t) 
Vámok. u) Lotteriák. v) Bányászat. w) Pénzverde. stb. 

VII. KÖZINTÉZETEINK. T75. Az erdélyi Muzeum. Ismerteti Papp Márton. a) Az ásványtár. 

b) Az állattani osztály. c) Régiségtár. 76. Biztositó társulataink a) Az erdélyi kölcsönös jég- és 
tűzkármentő társulat. b) Az első magyar átalános biztosító társulat. c) Victoria biztositó társulat: 77. Az 
élet biztositásról. 78. 

VIII. IRODALMI ÉRTESITŐ. 79. 
IX. HÁZI TANÁCSADÓ. A ko ári levélposta indulása s érkezése. 80. Cselédbért, s árendát 

mutató tábla. 81. Kamat számitás. 82. Távirdák. 83. Bélyeg-illetékekről. 84. Bélyeg-illeték fokozatok. 
8ő. Vásárok. 86. Tiszti czimtára legujabb adatok szerint. 87. Tartalom. 88. Kolozsvári kalauz. 90) Hirdetétek, 

POLITICA CONDUCATORILORU 

NATIUNIEI ROMANE 
din Transsylvania in ciea din urma cinci ani. 

„zum Storcha , Tuchlauben. Serisa de UNU ROMANU. Ára 25 kr. 

eszl . 45. A külömböző vasek an kell azokkal bánni. 46. A vetőmag megválasztása. 47. 
A vetés ideje. 48. A magváltoztatás. 49. A vetés módja. 50. Az alá és fölvetés s anuak különbsége. ő1. « 

ka 52. A gabonanemüek éretsége s az deje. 53. Szénakaszálás. 54. Időváltozati jegyze- 
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Hirdetmény. 
A nagyméltóságu kir. földtehermen- 

tesitési alap igazgatóságnak folyó év octo- 
ber hó 14-éről 92. elnöki szám alatt közzé 
tett végleges és dézma-kárpótlások 
kibirdetése következtében a t. cz. vételjo- 
gosultakat azok iránti igényeik kellő béje- 
lentése, valósitása, kárpótlási öszvegek fo- 
lyóvá tétele, kivétele és kézbesitése iránt, 
mint a ki ezen a téren kezdet ólta mükö- 
dik, a leggyorsabb és legméltányosabb szol- 
gálatom ájánlom. Irodám Maros Vásár. 
helytt Szent-Miklós utcza 711 szám 
alatt a Csipkés-féle háznál. 

Marosvásárhelytt, 1865 nov. 2. 
JANCSÓ TAMÁS, 

(340) (2-3) 
Erdélyben otományi születésű Ko- 

máromy Andor nr ezennel fölkéretik 
jelenlegi lakbelyét vagy tartózkodását alól- 
írttal mint F. I. Giers, W. Hess, és C. F. 
Fieger a Rajna melletti Bonni urak felha- 
talmazottjával tudatni. 

LATZKÓ MÓRITZ, 
gyárnok Bécsben Drachengasse. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz.)


